
(สถานะเอกสาร ณ วันที่ ๕ กรกฎาคม ๒๕๕๔ เวลา ๐๙.๓๐ น.) 
 

-คําแปลอย่างไม่เป็นทางการ- 
 

     (ก่อนการนําเอกสารไปใช้อ้างอิง ควรตรวจสอบกับต้นฉบับภาษาอังกฤษด้วย) 

 
รัฐบัญญัติ ฉบบัที่ ๘๐๔๒ 

รัฐบัญญัติว่าดว้ยแรงงานข้ามชาติและชาวฟิลิปปินส์โพน้ทะเล พ.ศ. ๒๕๓๘ 
 

 เพื่อกําหนดนโยบายการจ้างงานในต่างประเทศและยกระดับมาตรฐานการคุ้มครองและส่งเสริมสวัสดิการ 
ของแรงงานข้ามชาติ ครอบครัวของแรงงานข้ามชาติ และชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลที่ได้รับความเดือดร้อนใจและ     
เพื่อจุดมุ่งหมายอย่างอื่น 
 
 วุฒิสภาและสภาผู้แทนราษฎรแห่งรัฐสภาฟิลิปปินส์จึงได้ตรารัฐบัญญัติขึ้นไว้ ดังต่อไปนี้ 
 

มาตรา ๑  ชื่อรัฐบัญญัติ รัฐบัญญัตินี้เรียกว่า “รัฐบัญญัติว่าด้วยแรงงานข้ามชาติและชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล 
พ.ศ. ๒๕๓๘” 

 
 มาตรา ๒ คําประกาศนโยบาย 
 

(๑)  เพื่อให้เป็นไปตามนโยบายด้านต่างประเทศที่เป็นอิสระและคํานึงถึงอธิปไตยของชาติ บูรณภาพแห่งดินแดน 
ผลประโยชน์ของชาติและสิทธิในการปกป้องตนเอง ซึ่งมีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการเสริมสร้างความสัมพันธ์กับ
ประเทศอื่น ๆ รัฐย่อมยึดถือเกียรติยศแห่งประชาชนของรัฐตลอดเวลา ไม่ว่าจะอยู่ในประเทศหรือต่างประเทศ 
โดยเฉพาะแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ 

 
 (๒)  รัฐย่อมให้ความคุ้มครองที่ทั่วถึงแก่แรงงานทั้งในประเทศและต่างประเทศ ทั้งที่จัดตั้งและไม่ได้จัดตั้ง
เป็นองค์กร รวมทั้งส่งเสริมให้มีการจ้างงานที่ทั ่วถึงและความเสมอภาคในการจ้างงานประชาชนทุกคน เพื่อให้
บรรลุวัตถุประสงค์นี้ รัฐต้องจัดหาการบริการด้านสังคม เศรษฐกิจและกฎหมายอย่างเพียงพอและเหมาะสมให้แก่
แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ 

 
 (๓)  ในการพิจารณาถึงการมีส่วนช่วยเหลือสนับสนุน ซึ่งมีความสําคัญของแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์  
ที่มีต่อระบบเศรษฐกิจของชาติด้วยการนําส่งเงินตราต่างประเทศของแรงงานเหล่านั้น รัฐย่อมไม่ส่งเสริมการจ้างงาน
ในต่างประเทศเพื่อใช้เป็นวิถีทางในการคงอัตราการเติบโตด้านเศรษฐกิจและบรรลุความสําเร็จในการพัฒนาประเทศ 
การดํารงอยู ่ของแผนงานการจ้างงานในต่างประเทศขึ ้นอยู ่เพ ียงการได้ร ับประกันทางด้านเก ียรติยศและ            
สิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐาน รวมถึงเสรีภาพของประชาชนชาวฟิลิปปินส์เท่านั้นว่าย่อมจะได้รับความยินยอมซึ่งกันและกัน
หรือว่าจะไม่ถูกละเมิดในเวลาใดก็ตาม รัฐจึงต้องสร้างโอกาสในการจ้างงานในระดับท้องถิ ่นอย่างต่อเนื่องและ
ส่งเสริมให้เกิดการกระจายความมั่งคั่งและสิทธิประโยชน์ด้านการพัฒนาอย่างเท่าเทียมกัน 
 
 (๔)  รัฐต้องยืนยันความเสมอภาคขั้นพื้นฐานในการบังคับใช้กฎหมายต่อสตรีและบุรุษ และคํานึงถึงบทบาท
ที่สําคัญของสตรีในการสร้างชาติ เมื่อคํานึงถึงการมีส่วนช่วยเหลือของแรงงานข้ามชาติที่เป็นสตรีในต่างประเทศและ
สภาพความอ่อนแอซึ่งเป็นลักษณะเฉพาะของสตรี รัฐต้องนําหลักเกณฑ์ที่มีความอ่อนไหวในด้านเพศมาใช้ในการ



 -๒-

กําหนดและการจัดทํานโยบายและแผนงานที่ส่งผลต่อแรงงานข้ามชาติให้บรรลุผลสําเร็จ รวมทั้งองค์ประกอบของ
องค์กรต่าง ๆ ที่รับผิดชอบในด้านการจัดสวัสดิการให้แก่แรงงานข้ามชาติ 
 
 (๕)  บุคคลใดบุคคลหนึ่งย่อมไม่ถูกกีดกันการเข้าถึงศาลและองค์กรกึ่งตุลาการโดยอิสระและการได้รับ
ความช่วยเหลือด้านกฎหมายด้วยเหตุแห่งความยากจน ทั้งนี้ รัฐต้องดําเนินการสร้างกลไกที่มีประสิทธิภาพขึ้นมาเพื่อ
รับประกันว่า สิทธิและผลประโยชน์ของชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลที่ได้รับความเดือดร้อนใจ โดยเฉพาะแรงงานข้ามชาติ
ชาวฟิลิปปินส์ทั้งที่ได้ขึ้นทะเบียนหรือไม่ได้ขึ้นทะเบียน จะได้รับความคุ้มครองและปกป้องอย่างเพียงพอ 
 
 (๖)  สิทธิของแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์และชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลทั้งหมด ในการมีส่วนร่วมใน
กระบวนการการตัดสินใจด้านประชาธิปไตยของชาติและการเป็นผู้แทนในสถาบันต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับการจ้างงานโพ้นทะเล   
ย่อมได้รับการยอมรับและการรับรอง 
 
 (๗)  รัฐย่อมยอมรับว่าการให้ความคุ้มครองสูงสุดแก่แรงงานข้ามชาติทุกคนคือการมีทักษะฝีมือแรงงาน 
ทั้งนี้ รัฐบาลจะใช้งานและ/หรืออนุญาตให้มีการใช้งานเป็นกรณีเฉพาะแก่แรงงานชาวฟิลิปปินส์ที่มีทักษะฝีมือ
แรงงานเท่านั้น ตามรัฐบัญญัตินี้และในทันทีที่รัฐบัญญัตินี้ใช้บังคับ 

 
 (๘)  องค์กรเอกชนที่ได้รับการรับรองโดยถูกต้องว่าชอบด้วยกฎหมาย เป็นหุ้นส่วนของรัฐในการให้        
ความคุ้มครองแก่แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์และการส่งเสริมสวัสดิการของแรงงานเหล่านั้น ทั้งนี้ รัฐย่อมให้ความ
ร่วมมือกับองค์กรเหล่านั้นด้วยหลักแห่งความไว้เนื้อเชื่อใจและการเคารพให้เกียรติซึ่งกันและกัน 
 
 (๙)  ค่าธรรมเนียมของภาครัฐและค่าใช้จ่ายในด้านการบริหารจัดการอื่น ๆ ในการรับเข้าทํางาน             
การปฐมนิเทศงาน การรับบรรจุเข้าทํางาน และการให้ความช่วยเหลือแก่แรงงานข้ามชาติ  รัฐย่อมดําเนินการจัดให้ 
โดยไม่คิดค่าใช้จ่าย ปราศจากความลําเอียง ตามบทบัญญัติแห่งมาตรา ๓๖ แห่งรัฐบัญญัตินี้  
 

ทั้งนี้ การใช้แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล ไม่ว่าจะเป็นแรงงานทางบกหรือทางทะเลโดยผู้ทําสัญญา
ให้บริการในท้องถิ่นและหน่วยงานจัดหาคนที่จัดจ้างแรงงานเหล่านั้น จะต้องได้รับการสนับสนุน  

สิ่งจูงใจที่เหมาะสม พึงจัดหาให้แก่แรงงานเหล่านั้น 
 

มาตรา ๓ คําจํากัดความ เพื่อประโยชน์แห่งรัฐบัญญัติฉบับนี้ 
 
(๑)  “แรงงานข้ามชาติ” หมายถึง บุคคลที่ได้รับการจ้างงาน ได้รับจ้างงานหรือเคยได้รับจ้างในการทํางานที่

ได้รับค่าตอบแทนในประเทศที่บุคคลคนนั้นไม่ได้เป็นผู้อาศัยตามกฎหมายที่จะถูกใช้แรงงานแทนกันได้กับแรงงานชาว
ฟิลิปปินส์โพ้นทะเล 

 
 (๒)  “ความอ่อนไหวด้านมิติหญิงชาย” หมายถึง การรับรู้ถึงความไม่เสมอภาคและความไม่เท่าเทียมกัน    
ที่มีอยู่ในสังคมระหว่างหญิงและชาย และข้อผูกพันเพื่อแสดงถึงความห่วงใยในด้านผลประโยชน์อันเนื่องจากเพศ 

 
 (๓)  “ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล” หมายถึง ผู้อยู่อาศัยที่เป็นแรงงานข้ามชาติและชาวฟิลิปปินส์อ่ืน ๆ ใน
ต่างประเทศ ซึ่งได้รับความลําบากตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา ๒๔ และมาตรา ๒๖ แห่งรัฐบัญญัติฉบับนี้ 
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หมวด ๑ การใช้แรงงาน 
 

มาตรา ๔ การใช้แรงงานข้ามชาติ  รัฐจะใช้แรงงานชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล เฉพาะในประเทศที่สิทธิของ
แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ได้รับความคุ้มครองเท่านั้น รัฐบาลย่อมคํานึงถึงประเด็นใดประเด็นหนึ่งต่อไปนี้ว่าเป็น
การรับประกันในส่วนของประเทศเจ้าบ้านในด้านการคุ้มครองและสิทธิของแรงงานชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล  

 
 (๑)  ประเทศนั้นมีกฎหมายแรงงานและสังคมที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน ซึ่งให้ความคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ 
 
 (๒)  ประเทศนั้นเป็นผู้ลงนามในอนุสัญญาพหุภาคี ปฏิญญาหรือข้อมติที่เกี่ยวกับการให้ความคุ้มครองแก่
แรงงานข้ามชาติ และ 
 
 (๓)  ประเทศนั้นได้จัดทําข้อตกลงทวิภาคีหรือการดําเนินการกับรัฐบาลซึ่งให้ความคุ้มครองแก่แรงงาน
ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล และ 
 
 (๔)  ประเทศนั้นมีมาตรการเชิงบวกและเป็นรูปธรรมเพื่อคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ 
 

มาตรา ๕ การสิ้นสุดหรือการห้ามการใช้แรงงาน ตามบทบัญญัติแห่งมาตรา ๔ แห่งรัฐบัญญัตินี้ รัฐบาลอาจ
ประกาศให้สิ้นสุดหรือกําหนดข้อห้ามเก่ียวกับการใช้แรงงานข้ามชาติ เพื่อให้เป็นไปตามผลประโยชน์ของชาติหรือเมื่อ
สวัสดิการแห่งรัฐกําหนดไว้เช่นนั้น ในเวลาใดก็ได้ 

 
 
 

 
หมวด ๒ การรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมาย 
 

มาตรา ๖ คําจํากัดความ ในรัฐบัญญัตินี้ การรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมาย มีความหมายถึงพฤติการณ์ใด ๆ 
เกี่ยวกับการชักชวน การจัดทํารายชื่อ การจัดทําสัญญาจ้าง  การขนส่ง  การใช้ประโยชน์  การว่าจ้าง การจัดหา
แรงงาน รวมถึงการกล่าวอ้างถึง การให้บริการการติดต่อ การให้สัญญาหรือการโฆษณาเพื่อการจ้างงานในต่างประเทศ 
ไม่ว่าจะเป็นไปเพื่อแสวงหากําไรหรือไม่ก็ตาม เมื่อดําเนินการโดยบุคคลผู้ไม่มีใบอนุญาตหรือไม่มีอํานาจที่กําหนดไว้
ตามมาตรา ๑๓(๖)  แห่งคําสั่งประธานาธิบดี ฉบับที่ ๔๔๒ แก้ไขเพิ่มเติม ซึ่งมีช่ือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า ประมวลกฎหมาย
แรงงานฟิลิปปินส์  ทั้งนี้ บุคคลผู้ไม่มีใบอนุญาตหรือบุคคลผู้ไม่มีอํานาจ ซึ่งเสนอให้หรือสัญญาว่าจะให้การจ้างงาน 
โดยเรียกเก็บค่าธรรมเนียมในลักษณะใดลักษณะหนึ่งในต่างประเทศแก่บุคคลต้ังแต่  ๒ คน หรือมากกว่า ๒ คน      
ให้ถือว่าเป็นการจ้างงาน ในลักษณะเดียวกันให้รวมถึงพฤติการณ์ต่าง ๆ ไม่ว่าจะกระทําโดยกลุ่มบุคคลหรือไม่ก็ตาม  
ไม่ว่าจะเป็นผู้ไม่ถือใบอนุญาตหรือไม่มีอํานาจ ผู้ถือใบอนุญาตหรือมีอํานาจก็ตาม ดังต่อไปนี้ 

 
 (๑)  เพื่อเรียกเก็บหรือรับเงินจํานวนใดจํานวนหนึ่งทั้งทางตรงหรือทางอ้อม มากกว่าจํานวนที่กําหนดไว้ใน
ตารางค่าธรรมเนียมที่ประกาศโดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน หรือเพื่อจ่ายเงินจํานวนใด
จํานวนหนึ่งให้แก่แรงงานที่มีมากกว่าจํานวนที่ได้รับตามจริงโดยแรงงานเป็นเงินยืมหรือเงินล่วงหน้า 
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 (๒)  จัดทําหรือจัดพิมพ์ข้อความประกาศหรือข้อมูล หรือเอกสารที่เป็นเท็จ อันเกี่ยวกับการรับเข้าทํางานและ
การจ้างงาน 
 
 (๓)  จัดให้มีข้อความประกาศ หลักฐาน ข้อมูลหรือเอกสารที่เป็นเท็จ หรือกระทําการเป็นตัวแทนในทางที่ผิด 
เพื่อให้ได้รับใบอนุญาตหรือมีอํานาจตามประมวลกฎหมายแรงงาน 
 
 (๔)  ชักชวนหรือพยายามชักชวนแรงงานที่ได้รับการจ้างงานแล้วให้ลาออกจากการจ้างงานเพื่อเสนอการจ้างงาน
อ่ืนให้ เว้นแต่การจ้างงานนั้นเป็นไปเพื่อให้แรงงานได้รับอิสรภาพจากภาวะและเงื่อนไขที่กดขี่จากการจ้างงาน 
 
 (๕)  ใช้อิทธิพลหรือพยายามใช้อิทธิพลกับบุคคลหรือสิ่งที่เกี่ยวข้องไม่ให้จ้างงานแก่แรงงาน  ซึ่งไม่ได้ย่ืนคําร้อง
เพื่อการจ้างงานผ่านหน่วยงานของตน 
 
 (๖)  ว่าจ้างในการจัดหาตําแหน่งให้แก่แรงงานในงานที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพของประชาชนหรือศีลธรรม 
หรือต่อเกียรติยศของสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ 
 
 (๗)  ขัดขวางหรือพยายามขัดขวางการตรวจสอบจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน
หรือผู้แทนที่ได้รับอํานาจอย่างถูกต้องจากรัฐมนตรี 
 
 (๘)  ไม่ย่ืนรายงานเกี่ยวกับสถานะของการจ้างงาน อัตราว่างของการบรรจุเข้าทํางาน  การนําส่งเงินที่
หาได้โดยการแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ การปลดออกจากงาน การเดินทางกลับประเทศ และเรื่องอื่น ๆ 
หรือข้อมูลที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงานและการจ้างงานอาจร้องขอ 
 
 (๙)  สับเปลี่ยนหรือเปลี่ยนแปลงเพื่อให้เกิดการเลือกปฏิบัติต่อแรงงาน สัญญาการจ้างงานที่รับรองและ
ตรวจสอบโดยกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน นับจากเวลาที่ลงนามในสัญญานั้นโดยคู่สัญญา ซึ่งรวมถึงระยะเวลา
แห่งการหมดอายุสัญญาที่ลงนามนั้น โดยไม่ได้รับความเห็นชอบจากกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน 
 
 (๑๐) ให้เจ้าหน้าที่หรือตัวแทนของหน่วยงานการรับเข้าทํางานหรือการบรรจุเข้าทํางานเป็นเจ้าหน้าที่หรือ
กรรมการของคณะกรรมการบริษัทแห่งใดแห่งหนึ่งที่มีส่วนผูกพันกับหน่วยงานด้านการท่องเที่ยวหรือที่จะมีส่วนผูกพัน
ทางตรงหรือโดยทางอ้อมในการบริหารจัดการของหน่วยงานด้านการท่องเที่ยว 
 
 (๑๑) เพิกถอนหรือปฏิเสธเอกสารด้านการท่องเที่ยวจากแรงงานผู้ยื่นคําร้องก่อนเดินทางกลับประเทศ 
เพื่อให้มีการพิจารณาเกี่ยวกับด้านการเงินหรือด้านการคลัง นอกจากเอกสารที่กําหนดตามประมวลกฎหมาย
แรงงานและตามกฎระเบียบที่ใช้บังคับภายใต้ประมวลกฎหมายแรงงาน 
 
 (๑๒) ไม ่ม ีการใช ้แรงงานจร ิง โดยไม ่ปรากฏเหต ุผลอ ันยอมร ับได ้ตามที ่กระทรวงแรงงานและ            
การจ้างงานกําหนด และ 
 
 (๑๓) ไม่ชําระเงินค่าใช้จ่ายที่แรงงานพึงได้ตามหลักฐานเอกสารและกระบวนการตามวัตถุประสงค์ของ          
การใช้แรงงานในกรณีที่การใช้แรงงานไม่เกิดขึ้นจริงโดยไม่ใช่ความผิดของแรงงานนั้น การรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมาย
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หากกระทําโดยองค์กรรวมกิจการทางวิสาหกิจ หรือเป็นวิสาหกิจขนาดใหญ่ ให้ถือเป็นความผิดเกี่ยวกับการบ่อนทําลาย
ทางด้านเศรษฐกิจ 
 

การรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายให้ถือว่าได้กระทําการโดยองค์กรฯ ที่ดําเนินการโดยกลุ่มบุคคลต้ังแต่ ๓ คน
หรือมากกว่า ๓ คน ที่สมรู้ร่วมคิดหรือรวมตัวกัน ทั้งนี้ การรับเข้าทํางานนั้นให้ถือว่าได้ดําเนินการเป็นวิสาหกิจขนาดใหญ่  
ถ้ากระทําการโดยกลุ่มบุคคลที่มีจํานวนตั้งแต่ ๓ คน หรือมากกว่า ๓ คน ในลักษณะเป็นปัจเจกชนหรือเป็นกลุ่มบุคคล 

 
บุคคลซึ่งต้องรับผิดทางอาชญากรรมในความผิดที่กล่าวเบ้ืองต้น ย่อมถือว่าเป็นตัวการ ผู้สมคบและผู้ให้การ

สนับสนุน   ในกรณีที่เป็นบุคคลเกี่ยวกับการพิจารณาคดีทางกฎหมาย  เจ้าหน้าที่ซึ่งมีอํานาจควบคุม จัดการ
หรือชี้แนะกิจการของบุคคลดังกล่าว ต้องเป็นผู้รับผิดตามกฎหมาย 

 
 
 

 มาตรา ๗ บทกําหนดโทษ 
 
 (๑)  บุคคลที่กระทําความผิดในฐานการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายต้องระวางโทษจําคุกไม่เกินหกปีหนึ่งวัน 
แต่ไม่เกินสิบสองปี และปรับไม่น้อยกว่าสองแสนเปโซหรือไม่เกินห้าแสนเปโซ 
 
 (๒)  ในกรณีที่การรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายก่อให้เกิดการบ่อนทําลายทางด้านเศรษฐกิจตามคําจํากัดความ
แห่งรัฐบัญญัตินี้ ให้ระวางโทษจําคุกตลอดชีวิตและปรับไม่น้อยกว่าห้าแสนเปโซหรือไม่เกินหนึ่งล้านเปโซ  
 
          ทั้งนี้ ในกรณีที่บุคคลซึ่งได้รับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายนั้นมีอายุตํ่ากว่าสิบแปดปี หรือกระทําการโดยบุคคล 
ที่ไม่มีใบอนุญาตหรือไม่มีอํานาจ ให้กําหนดเป็นโทษสูงสุด 

  
มาตรา ๘ ข้อห้ามเกี่ยวกับข้าราชการและลูกจ้าง การเข้าไปมีส่วนทั้งทางตรงหรือทางอ้อมในกิจการ

การรับแรงงานข้ามชาติตามที่กําหนดในรัฐบัญญัตินี้ ย่อมถือเป็นการขัดต่อกฎหมายสําหรับข้าราชการหรือลูกจ้าง
ของกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน หน่วยงานคุ้มครองการจ้างงานแห่งฟิลิปปินส์โพ้นทะเล หน่วยงานคุ้มครอง
สวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล หรือกระทรวงการต่างประเทศ หรือหน่วยงานอื่นของรัฐ  ที่เกี่ยวข้องกับการบังคับใช้ 
รัฐบัญญัตินี้ หรือญาติของบุคคลเหล่านั้นของการร่วมสายโลหิตเดียวกันหรือผูกพันกัน นับต้ังแต่ลําดับช้ันที่สี่ ทั้งนี้    
ให้มีการกําหนดโทษแก่บุคคลดังกล่าวนั้นไว้ด้วย 

 
มาตรา ๙ สถานที่ การดําเนินการฟ้องคดีอาญาที่เกิดจากการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายตามรัฐบัญญัตินี้ 

ต้องดําเนินการฟ้องต่อศาลพิจารณาคดีในส่วนภูมิภาคของจังหวัดหรืออําเภอ ที่มีการกระทําความผิดนั้นหรือเป็น
สถานที่ที่คู่ความซึ่งเป็นจําเลยนั้นอาศัยอยู่ ในระยะเวลาเดียวกับการกระทําความผิด ทั้งนี้ ศาลท่ีได้มีการ           
ดําเนินการฟ้องคดีอาญาเป็นครั้งแรกจะขออํานาจยกเว้นจากศาลอ่ืนก็ได้ ทั้งนี้ ให้นําบทบัญญัติที่กล่าวมาก่อน         
มาใช้บังคับกับการดําเนินการฟ้องคดีอาญา ซึ่งได้ดําเนินการฟ้องต่อศาลในเวลาที่รัฐบัญญัตินี้มีผลบังคับใช้ 

 
มาตรา ๑๐ การเรียกร้องให้ชําระเงิน ในกรณีที่บทบัญญัติใดแห่งกฎหมายที่ขัดแย้งกัน ให้ผู้ชี ้ขาด          

ข้อพิพาทแรงงานแห่งคณะกรรมการแรงงานสัมพันธ์แห่งชาติมีเขตอํานาจเป็นกรณีพิเศษโดยเฉพาะเพื่อพิจารณา



 -๖-

และวินิจฉัยคดีภายในเก้าสิบวันของปีปฏิทินภายหลังการยื่นฟ้องของโจทก์ การเรียกร้องที่เกิดจากความสัมพันธ์
ระหว่างนายจ้างและลูกจ้างหรือตามอํานาจแห่งกฎหมายหรือสัญญาเกี่ยวกับแรงงานชาวฟิลิปปินส์ เพื่อการใช้
แรงงานโพ้นทะเล รวมถึงการเรียกร้องในด้านความเสียหายที่เกิดขึ้นจริงทางด้านศีลธรรมและเป็นการชดเชย    
และรูปแบบความเสียหายอื่น ๆ 

 
ความรับผิดตามกฎหมายของตัวการ/หรือนายจ้างและหน่วยงานการรับเข้าทํางาน/หรือการบรรจุเข้าทํางาน 

เพื่อการเรียกร้องใด ๆ และการเรียกร้องทุกอย่างตามมาตรานี้ให้เป็นสภาพของสิทธิและความรับผิดร่วมกัน   
บทบัญญัติดังกล่าวนี้ให้ใช้บังคับร่วมกันในสัญญาสําหรับการจ้างงานในต่างประเทศและใช้เป็นเงื่อนไขบังคับก่อนใน
การให้การรับรองสัญญานี้ ข้อผูกพันการปฏิบัติที่จะยื่นฟ้องโดยหน่วยงานการรับเข้าทํางาน/หรือการบรรจุเข้าทํางาน
ตามท่ีกฎหมายกําหนดจะต้องรับผิดชอบต่อการเรียกร้องให้ชําระเงิน หรือค่าเสียหายที่อาจจะคืนให้แก่แรงงาน        
ถ้าหน่วยงานการรับเข้าทํางานหรือการบรรจุเข้าทํางานอยู่ระหว่างการดําเนินการทางศาล เจ้าหน้าที่บริษัทและ
ผู้อํานวยการและหุ้นส่วน แล้วแต่กรณี  จะเป็นผู้รับผิดชอบตามกฎหมายด้วยตนเองร่วมกันและแยกกันกับบริษัทหรือ
หุ้นส่วนต่อการเรียกร้องและความเสียหายที่กล่าวมาแล้ว 

 
ความรับผิดทางกฎหมายดังกล่าวจะยังคงมีอยู่ต่อไปในระยะเวลาหรือในช่วงเวลาแห่งสัญญาการจ้างงานและ

ไม่มีผลกระทบจากการแทนที่ การแก้ไขหรือการเปลี่ยนแปลงใด ๆ ของสัญญาดังกล่าว ในระดับท้องถิ่นหรือ            
ในต่างประเทศ 

 
การชําระหนี้โดยการประนีประนอมหรือโดยแนวทางฉันมิตรหรือความตกลงโดยความสมัครใจเกี่ยวกับ        

การเรียกร้องให้ชําระเงิน รวมถึงความเสียหายตามมาตรานี้ ให้ชําระเงินภายในระยะเวลาสี่ เดือน นับต้ังแต่              
การรับรองการชําระหนี้โดยผู้มีอํานาจที่ได้รับมอบหมาย 

 
ในกรณีการสิ้นสุดการจ้างงานในต่างประเทศโดยไม่มีเหตุอันเหมาะสมหรือโดยชอบธรรมตามที่กําหนด     

โดยกฎหมายหรือสัญญา แรงงานย่อมมีสิทธิเรียกร้องค่าธรรมเนียมการบรรจุเข้าทํางานของตนคืนเต็มจํานวน     
พร้อมดอกเบี้ยร้อยละสิบสองต่อปี รวมทั้งเงินเดือนในช่วงที่ยังไม่สิ้นสุดสัญญาการจ้างงานหรือในระยะสามเดือน   
ของแต่ละปีในกําหนดเวลาที่ยังไม่สิ้นสุด แล้วแต่ระยะเวลาใดน้อยกว่า 

 
การไม่ป ฏิ บั ติตามช่วง เวลาในอาณั ติแห่ งกฎหมายเพื่ อการยุ ติค ดีตาม ท่ี กําหนดไว้ ในมาตรานี้            

เจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบต้องรับภาระต่อการกําหนดโทษใดๆ หรือบทกําหนดโทษทั้งหมด ดังต่อไปนี้ 
 

 (๑)  เงินเดือนของข้าราชการซึ่งไม่ได้ตัดสินใจหรือยุติคดีภายในระยะเวลาที่กําหนด ย่อมถูกระงับหรือเป็นเหตุ
ให้ถูกระงับ จนกว่าเจ้าหน้าที่คนนั้นจะปฏิบัติตามกําหนดเวลาดังกล่าว 
 
 (๒)  การพักงานเป็นเวลาไม่น้อยกว่าเก้าสิบวัน 
 
 (๓)  การออกจากงานโดยขาดคุณสมบัติที่จะดํารงตําแหน่งทางราชการที่ได้รับแต่งต้ังเป็นระยะเวลาห้าปี 
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ทั้งนี้ บทกําหนดโทษตามมาตรานี้จะต้องกระทําโดยไม่มีความลําเอียงในความรับผิดทางกฎหมายใด ๆ       
ซึ่งข้าราชการดังกล่าวอาจมีโทษตามกฎหมายหรือกฎและระเบียบอ่ืน ๆ ซึ่งเป็นผลจากการละเมิดบทบัญญัติ         
แห่งอนุมาตรานี้ ก็ได้ 

 
มาตรา ๑๑ ช่วงเวลาในอาณัติแห่งกฎหมายเพื่อการยุติคดีการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมาย            

การสอบสวนคดีในเบื้องต้นภายใต้รัฐบัญญั ตินี้ สิ้นสุดอายุความภายในระยะเวลา  ๓๐ วันตามปีปฏิทิน              
นับจากวันการยื่นฟ้องคดีดังกล่าว ในกรณีการสอบสวนเบื้องต้นจะดําเนินการโดยพนักงานอัยการและคดีมีมูล     
ข้อมูลที่สอดคล้องกันให้ย่ืนต่อศาลภายในยี่สิบสี่ช่ัวโมงนับจากวันสิ้นอายุความของการสอบสวน ถ้าการสอบสวนชั้นต้น
ดําเนินการโดยอัยการและปรากฏเป็นคดีมีมูล พนักงานอัยการต้องดําเนินการภายในสี่สิบแปดช่ัวโมงนับจากวันที่  
ได้รับบันทึกฟ้องคดี 

 
มาตรา ๑๒ ระยะเวลาอายุความแห่งคดี คดีการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายตามรัฐบัญญัตินี้มีกําหนด  

อายุความห้าปี ทั้งนี้เว้นแต่คดีการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายนั้นเกี่ยวกับการบ่อนทําลายทางด้านเศรษฐกิจ        
ตามท่ีกําหนดในรัฐบัญญัตินี้ ให้มีกําหนดอายุความไว้ย่ีสิบปี 

 
มาตรา ๑๓ ความช่วยเหลือด้านกฎหมายโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย การได้รับสิทธิพิเศษภายใต้แผนงาน   

การคุ้มครองพยาน  ให้จัดต้ังกลไกให้ความช่วยเหลือด้านกฎหมายโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายแก่ผู้เสียหายจากการรับเข้าทํางาน
โดยผิดกฎหมาย ภายในกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน รวมทั้งหน่วยงานของกระทรวงในส่วนภูมิภาค กลไกเช่นนั้น
ต้องรวมถึงการประสานงานและความร่วมมือกับกระทรวงยุติธรรม เนติบัณฑิตยสภาของฟิลิปปินส์ และ          
องค์กรเอกชนอื่น ๆ รวมทั้งกลุ่มอาสาสมัคร 

 
ในกรณีที่มีบทบัญญัติแห่งรัฐบัญญัติ ฉบับที่ ๖๙๘๑ ขัดแย้งกัน บุคคลใดซึ่งเป็นผู้ได้รับความเสียหาย           

จากการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมายย่อมมีสิทธิภายใต้แผนงานการคุ้มครองพยานตามรัฐบัญญัตินี้ 
 
หมวด ๓  การให้บริการต่าง ๆ  
 

มาตรา ๑๔  การให้คําปรึกษาด้านการเดินทางหรือการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร การให้ความสําคัญ      
ระดับสูงสุดในการกําหนดแผนงานและการให้บริการต่าง ๆ ในการป้องกันการรับเข้าทํางานโดยผิดกฎหมาย             
การหลอกลวงและการแสวงหาประโยชน์หรือการใช้แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ในทางที่ผิด สํานักงาน           
สถานเอกอัครราชทูตและสถานกงสุลทุกแห่งต้องให้คําปรึกษาเกี่ยวกับการเดินทางหรือให้ข้อมูลต่าง ๆ เกี่ยวกับ
เงื่อนไขแรงงานและการจ้างงาน ข้อเท็จจริงเกี่ยวกับการย้ายถิ่นแรงงาน รวมทั้งข้อเท็จจริงอื่น ๆ  ตลอดจนปฏิบัติตาม
ประเทศที่มีมาตรฐานสากลด้านสิทธิมนุษยชนและแรงงาน  ซึ่งมีการจัดเตรียมการอย่างเพียงพอแก่บุคลากรให้เข้าถึง
ข้อมูลและมีการตัดสินใจอย่างชาญฉลาดเกี่ยวกับการจ้างงานโพ้นทะเล โดยผ่านทางหน่วยงานคุ้มครองการจ้างงาน
โพ้นทะเลแห่งฟิลิปปินส์ (Philippine Overseas Employment Administration- POEA) การให้คําปรึกษาหรือ
ข้อมูลดังกล่าวให้มีการจัดพิมพ์ในหนังสือพิมพ์รายวัน อย่างน้อยสามครั้งในทุกไตรมาส 
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มาตรา ๑๕ การส่งแรงงานกลับประเทศ กองทุนด้านการส่งแรงงานกลับประเทศในกรณีฉุกเฉิน  การส่งแรงงาน
กลับประเทศและการขนส่งสัมภาระส่วนบุคคลของแรงงาน ย่อมเป็นความรับผิดชอบในเบื้องต้นของหน่วยงานซึ่งเป็น  
ผู้รับเข้าทํางานหรือผู้ใช้แรงงานในต่างประเทศ ให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องและหรือผู้ดําเนินการของหน่วยงานนั้นเป็น 
ผู้รับภาระหรือชําระค่าใช้จ่ายทั้งหมด ที่เกิดขึ้นจากการส่งแรงงานกลับประเทศ  ส่วนการส่งแรงงานที่คงเหลืออยู่กลับ
ประเทศและการขนส่งสัมภาระส่วนตัวของแรงงานซึ่งเสียชีวิตแล้ว ให้หน่วยงานซึ่งเป็นตัวการ/และหรือหน่วยงาน
ภายในประเทศรับภาระค่าใช้จ่ายทั้งหมดที่เกิดขึ้น ทั้งนี้ ในกรณีที่การสิ้นสุดการจ้างงานเกิดขึ้นจากความผิด          
ของแรงงานนั้น  หน่วยงานซึ่งเป็นตัวการหรือนายจ้างจะไม่รับผิดชอบเกี่ยวกับการส่งแรงงานกลับประเทศของแรงงาน
ก่อนหน้านี้และหรือสัมภาระของแรงงานนั้น ไม่ว่ากรณีใด ๆ 

 
 หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล (The Overseas Workers Welfare Administration - 
OWWA) โดยความร่วมมือกับหน่วยงานระหว่างประเทศที่เหมาะสม ต้องดําเนินการจัดส่งแรงงานกลับประเทศ       
ในกรณีที่เกิดสงคราม โรคระบาด ภัยหรือภัยพิบัติ ทั้งที่เป็นภัยธรรมชาติหรือที่มนุษย์ก่อขึ้น หรือเหตุการณ์อ่ืน ๆ     
ในลักษณะเดียวกัน โดยไม่เลือกปฏิบัติในการชดใช้เงินคืนจากตัวการหรือหน่วยงานที่รับผิดชอบ ในกรณีที่ไม่สามารถ
ระบุหน่วยงานที่เป็นตัวการหรือหน่วยงานที่รับเข้าทํางานได้ ให้หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล  
รับภาระค่าใช้จ่ายทั้งหมดที่เกิดขึ้นจากการส่งแรงงานกลับประเทศ  
 
  เพื่อประโยชน์แห่งการนี้ จึงให้มีการก่อต้ังและจัดต้ังกองทุนการส่งแรงงานกลับประเทศในกรณีฉุกเฉินขึ้นมา 
โดยอยู่ภายใต้การบริหารงานและกํากับดูแลของหน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล ในเบื้องต้น ให้
ประกอบด้วยเงินกองทุนจํานวนหนึ่งร้อยล้านเปโซ รวมทั้งยอดดุลค้างชําระ  
 

มาตรา ๑๖   การส่งกลับแรงงานข้ามชาติซึ่งยังไม่บรรลุนิติภาวะโดยการมอบอํานาจ ในกรณีที่มีการพบ
หรือได้รับแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติ ซึ่งมีอายุตํ่ากว่าเกณฑ์กําหนดอายุขั้นตํ่าในการจ้างงานในต่างประเทศ 
เจ้าหน้าที่ผู้รับผิดชอบด้านการให้บริการในต่างประเทศจะต้องส่งแรงงานดังกล่าวกลับประเทศโดยไม่ชักช้าและ       
ให้แจ้งต่อกระทรวงการต่างประเทศให้ทราบโดยเร็วที่สุดโดยผ่านช่องทางการติดต่อสื่อสารที่เร็วที่สุดเกี่ยวกับ        
การค้นพบและข้อมูลอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง 

 
มาตรา ๑๗   การจัดตั้งศูนย์การรับกลับบรรจุเข้าทํางานและติดตามตรวจสอบ ให้จัดตั้งศูนย์การ      

ร ับกล ับบรรจ ุเข ้าทํางานและต ิดตามตรวจสอบขึ ้นในกระทรวงแรงงานและการจ ้างงาน  เพื ่อด ูแลเรื ่อง              
การส่งแรงงานข้ามชาติกลับประเทศ ซึ่งมีหน้าที่จัดตั้งกลไกเพื่อการคืนสู่สังคมของฟิลิปปินส์ของแรงงานเหล่านั้น 
ทําหน้าที ่เสมือนบ้านที ่ส ่งเสริมการจ้างงานในส่วนท้องถิ ่น รวมทั ้งเพิ ่มพูนทักษะฝีมือแรงงานและศักยภาพ       
เพื่อการพัฒนาในระดับชาติ 

 
 
 

  กระทรวงแรงงานและการจ้างงาน หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล และหน่วยงานคุ้มครอง    
การจ้างงานโพ้นทะเลแห่งฟิลิปปินส์  ต้องดําเนินการกําหนดแผนงานซึ่งสร้างแรงจูงใจให้แรงงานข้ามชาติรู้จัก        
จัดวางแผนทางเลือกที่ก่อให้เกิดผลผลิต เช่น การเข้าไปทํางานหรือการทํางานที่ใช้ความชํานาญสูง การพัฒนา      
การดํารงชีวิตและอาชีพการประกอบการ การจ้างงานที่มีค่าตอบแทนสูงและการลงทุนเกี่ยวกับเงินออมภายใน ๙๐ วัน 
นับจากวันที่รัฐบัญญัตินี้มีผลบังคับใช้ 
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 เพื่อประโยชน์แห่งการนี้ หน่วยงานพัฒนาเทคนิคการศึกษาและทักษะฝีมือแรงงาน (Technical Education and 
Skills Development Authority - TESDA) ศูนย์ทรัพยากรเทคโนโลยีการดํารงชีวิต (Technology Livelihood 
Resource Center - TLRC) และหน่วยงานของรัฐอื่น ๆ ซึ่งเกี่ยวข้องกับการฝึกอบรมและการพัฒนาอาชีพจะให้   
สิทธิพิเศษก่อนแก่แรงงานที่เดินทางกลับประเทศ ซึ่งได้รับจ้างงานโดยเป็นผู้ช่วยงานและนักกิจกรรมภายในประเภท 
 

มาตรา ๑๘  หน้าที่ของศูนย์การรับกลับบรรจุเข้าทํางานและติดตามตรวจสอบ   ศูนย์ดังกล่าวจะทําหน้าที่
ในการให้การบริการ ดังต่อไปนี้ 

 
 (๑)  พัฒนาแผนงานและโครงการฝึกอาชีพให้แก่แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ที่เดินทางกลับประเทศโดย
ความร่วมมือกับภาคเอกชน 
 
 (๒)  ร่วมมือทั้งกับหน่วยงานภาคเอกชนและหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้องในการส่งเสริม พัฒนาจัดหาแรงงานทดแทน 
และการใช้ศักยภาพของแรงงานเหล่านั้นให้เกิดประโยชน์สูงสุด  
 
 (๓)  จัดต้ังความร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง ระบบฐานข้อมูลทางคอมพิวเตอร์ให้แก่แรงงาน         
ข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ที่มีทักษะฝีมือซึ่งสามารถเข้าถึงหน่วยงานการรับเข้าทํางานและนายจ้างภายในประเทศ              
ทั้งภาครัฐและเอกชน 
 
 (๔)  จัดช่วงเวลาการเรียนและการประเมินโอกาสในการทํางานสําหรับแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์          
ที่เดินทางกลับประเทศ 
 

มาตรา ๑๙   จัดต้ังศูนย์ให้ความช่วยเหลือแรงงานข้ามชาติและชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล ภายในบริเวณ
สถานที่และภายใต้เขตอํานาจการบริหารของสถานเอกอัครราชทูตฟิลิปปินส์ประจําประเทศซึ่งให้ความสําคัญ      
อย่างกว้างขวางกับแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์  ให้จ ัดตั ้งศูนย์ให้ความช่วยเหลือแรงงานข้ามชาติและ           
ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลโดยมีหน้าที่ให้บริการดังต่อไปนี้ 

 
 
 
(๑)  ให้คําปรึกษาและบริการทางด้านกฎหมาย 
 

 (๒)  ให้ความช่วยเหลือด้านสวัสดิการ รวมถึงการจัดหาบริการด้านเวชภัณฑ์และการดูแลรักษาพยาบาล  
 
 (๓)  ให้ข้อมูล คําปรึกษาและแผนงานในการส่งเสริมการรวมกลุ่มหรือการบูรณาการทางสังคม  เช่น                
การปฐมนิเทศภายหลังเดินทางไปถึง  การจัดทําข้อตกลงระงับคดีและการให้บริการเครือข่ายทางสังคมสําหรับ       
การรวมกลุ่มทางสังคม 
 
 (๔)  จัดทํารายการลงทะเบียนแรงงานที่ไม่มีเอกสาร ในการนําแรงงานดังกล่าวนั้นให้เข้าอยู่ในขอบเขต
แห่งรัฐบัญญัตินี้ เพื่อประโยชน์แห่งการนี้ศูนย์ย่อมมีสิทธิในการบังคับให้แรงงานที่ไม่มีเอกสารเท่าที่มีอยู่ลงทะเบียน



 -๑๐-

ภายในระยะเวลาหกเดือน นับจากวันที่รัฐบัญญัตินี ้มีผลบังคับใช้ กรณีนี ้แรงงานนั้นต้องรับโทษในการยกเลิก
หนังสือเดินทาง 
 
 (๕)  การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ เช่น การฝึกอบรมและการพัฒนายกระดับทักษะฝีมือแรงงาน 
 
 (๖)  โครงการเกี่ยวกับความละเอียดอ่อนทางเพศ และกิจกรรมเพื่อให้ความช่วยเหลือแก่แรงงานข้ามชาติสตรี
เป็นกรณีจําเป็น 
 
 (๗)  โครงการให้คําแนะนําแก่แรงงานที่เดินทางกลับประเทศหรือแรงงานข้ามชาติอ่ืน ๆ และ 
 
 (๘)  ติดตามสถานการณ์  เหตุการณ์และการดําเนินงานที่เกิดขึ้นประจําวัน ที่ส่งผลต่อแรงงานข้ามชาติและ       
ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล  
  

การจัดต้ังและการดําเนินการของศูนย์ดังกล่าว จะเป็นการดําเนินการร่วมกับหน่วยงานต่าง ๆ ของรัฐ       
โดยศูนย์จะเปิดดําเนินการทุกวันตลอดยี่สิบสี่ช่ัวโมง รวมทั้งวันเสาร์ วันอาทิตย์ และวันหยุดตามเทศกาล และ          
มีเจ้าหน้าที่ประจําเป็นบุคลากรด้านการให้บริการในต่างประเทศ ผู้ช่วยทูตหรือเจ้าหน้าที่ซึ่งเป็นตัวแทนขององค์การ
อ่ืน ๆ จากประเทศเจ้าบ้าน  ในประเทศที่กระทรวงการต่างประเทศและกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน จัดให้อยู่ใน
กลุ่มประเทศที่มีปัญหาในระดับสูง และในประเทศซึ่งให้ความสนใจอย่างกว้างขวางกับแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ 
รัฐบาลจะต้องจัดหานักกฎหมาย และเจ้าหน้าที่ซึ่งทํางานทางด้านสังคมให้แก่ศูนย์ดังกล่าว โดยให้ผู้ ช่วยทูต      
แรงงานประสานความร่วมมือกับศูนย์และแจ้งข้อมูลให้หัวหน้าคณะทูตทราบเกี่ยวกับเรื่องที่เกิดขึ้น ซึ่งส่งผลกระทบ  
ต่อศูนย์ทุกกรณี 

 
 ทั้งนี้ ศูนย์ดังกล่าวจะต้องมีศูนย์คู่ขนานด้านข้อมูลและความช่วยเหลือบริการตลอด ๒๔ ช่ัวโมง ในกระทรวง
การต่างประเทศ เพื่อรับประกันเครือข่ายและกลไกด้านการประสานงานโดยต่อเนื่องในสํานักงานภายในประเทศ 

มาตรา ๒๐ การจัดต้ังระบบข้อมูลร่วมภาครัฐสําหรับการย้ายถ่ินแรงงาน ให้มีการจัดตั้งคณะกรรมการ
หน่วยงานระหว่างประเทศ ซึ่งประกอบด้วยกระทรวงการต่างประเทศและหน่วยงานในสังกัดของกระทรวง 
คณะกรรมการชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล  กระทรวงแรงงานและการจ้างงาน  หน่วยงานคุ้มครองการจ้างงานโพ้นทะเล              
แห่งฟิลิปปินส์ หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล กระทรวงการท่องเที ่ยว  กระทรวงยุติธรรม 
สํานักงานตรวจคนเข้าเมือง สํานักงานสืบสวนแห่งชาติ สํานักงานสถิติแห่งชาติ เพื่อดําเนินการระบบข้อมูลร่วมกับ
ภาครัฐเกี่ยวกับการย้ายถิ่นแรงงาน ในเบื้องต้นคณะกรรมการหน่วยงานระหว่างประเทศ จะทําหน้าที่ผู้ให้ข้อมูลใน
รูปแบบระบบฐานข้อมูลหรือไฟล์เอกสารข้อมูลที่มีอยู่ ขั้นตอนต่อไปจะเป็นการอํานวยความสะดวกในการเชื่อมต่อ
กับคอมพิวเตอร์เพื่อการแลกเปลี่ยนและการแบ่งปันข้อมูลระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 

 
 คณะกรรมการหน่วยงานระหว่างประเทศจะดําเนินการประชุมเพื่อกําหนดฐานข้อมูลที่มีอยู่ ซึ่งถูกจําแนกและ
แบ่งปันระหว่างหน่วยงานที่เป็นสมาชิก การแบ่งปันฐานข้อมูลในเบื้องต้นประกอบด้วยข้อมูล แต่ไม่รวมถึงข้อมูล 
ดังต่อไปนี้ 
 
 (๑)  รายการที่แท้จริงเกี่ยวกับการเดินทางออกนอกประเทศหรือเดินทางกลับประเทศของชาวฟิลิปปินส์ 
 



 -๑๑-

 (๒)  รายการเกี่ยวกับคดีที่อยู่ในระหว่างการพิจารณา อันเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ และชนชาติ
ฟิลิปปินส์โพ้นทะเล ซึ่งรวมถึงแรงงานที่รับโทษอยู่ในเรือนจํา 
 
 (๓)  รายการที่แท้จริงเกี่ยวกับการเดินทางออกนอกประเทศหรือเดินทางกลับประเทศของชาวฟิลิปปินส์ 
 
 (๔)  ข้อมูลประวัติทางสถิติเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์หรือชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล หรือ
นักท่องเที่ยว 
 
 (๕)  ชาวต่างประเทศที่มีช่ือในบัญชีคนทําผิดหรือคนต่างด้าวที่ไม่พึงปรารถนา 
 
 (๖)  ข้อมูลพื ้นฐานเกี ่ยวกับระบบกฎหมาย  นโยบายการตรวจคนเข ้าเม ือง  กฎหมายการสมรส      
ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ในประเทศเจ้าบ้าน โดยเฉพาะประเทศที่มีชาวฟิลิปปินส์อยู่เป็นจํานวนมาก 
 
 (๗)  รายการเกี่ยวกับแรงงานและหนังสือเอกสารสิทธิเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนอื่น ๆ ที่ประเทศผู้รับแรงงานเป็น
ประเทศภาคีสนธิสัญญา  
 
 (๘)  ระบบการติดตามข้อมูลคดีแบ่งตามเพศในอดีตและปัจจุบันซึ่งเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติชายและหญิง 
และ 
 
 (๙)  การรวบรวมเกี่ยวกับตําแหน่งงานต่าง ๆ ในต่างประเทศ ซึ่งอาจจะเป็นการให้ความช่วยเหลือแก ่        
ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล โดยเฉพาะแรงงานข้ามชาติ 
 

มาตรา ๒๑ กองทุนค้ําจุนเงินกู้แรงงานข้ามชาติ เพื่อเป็นการป้องกันมิให้ผู้รับแรงงานเข้าทํางาน           
โดยผิดกฎหมาย  ซึ่งไม่มีความซื่อสัตย์แสวงหาผลประโยชน์จากผู้ใช้แรงงานที่แสวงหาการจ้างงานในต่างประเทศ 
หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล โดยความร่วมมือกับสถาบันทางการเงินของรัฐบาลจะจัดให้มีโครงการ
ด้านการจัดหาเงินซึ่งครอบคลุมการจ่ายเงินกู้ให้ก่อนออกเดินทางและเงินกู้เพื่อเกื้อกูลครอบครัว  โดยให้จัดตั้ง
กองทุนค้ําจุนเงินกู ้แรงงานข้ามชาติขึ ้น และให้กันเงินทุนหมุนเวียนจํานวนหนึ่งร้อยล้านเปโซจากหน่วยงาน
คุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเลไว้เป็นเงินกองทุนค้ําจุน เพื่อให้สถาบันทางการเงินของรัฐบาลเข้าร่วมสมทบ 
 

มาตรา ๒๒ สิทธิและกลไกการบังคับใช้กฎหมายภายใต้ระบบสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและ
ภายในประเทศ   กระทรวงการต่างประเทศย่อมได้รับอาณัติในการดําเนินการโครงการที่จําเป็น  เช่น การส่งเสริม 
การรับรองหรือการเข้าร่วมเป็นภาคีของประเทศซึ่งรับแรงงานชาวฟิลิปปินส์ไว้ในอนุสัญญาพหุภาคี ปฏิญญาหรือ
ข้อมติเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิแรงงานข้ามชาติ  กระทรวงการต่างประเทศยังมีอํานาจในการประเมินค่าเกี่ยวกับ
สิทธิและวิธีการของการชดเชย ภายใต้กรอบสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและภายในประเทศ ซึ่งกําหนดไว้แก่
แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ ซึ่งเป็นผู้ได้รับความเสียหายจากการใช้แรงงานในทางที่ผิดและการละเมิดกฎหมาย 
เท่าที่จะสามารถปฏิบัติได้และโดยผ่านหน่วยงานความช่วยเหลือทางกฎหมายแก่แรงงานข้ามชาติ ซึ่งจัดตั้งขึ้นตาม
รัฐบัญญัตินี้ รวมทั้งดําเนินการในกรณีเดียวกันในนามของผู้ได้รับความเสียหาย ในกรณีที่ไม่สามารถดําเนินการได้
ทางกฎหมายเพื่อยื่นฟ้องตามคําร้องทุกข์ส่วนบุคคล ในกรณีที่กระบวนการยื่นคําร้องทุกข์กําหนดไว้ภายใต้ระบบ



 -๑๒-

ระหว่างประเทศหรือภายในประเทศ ให้กระทรวงการต่างประเทศดําเนินการแจ้งข่าวให้แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์  
ได้ทราบเกี่ยวกับความมีอยู่และการมีผลบังคับใช้ตามทางเลือกของกฎหมายนั้น 
 
หมวด ๔ หน่วยงานภาครัฐ 
 

มาตรา ๒๓ บทบาทของหน่วยงานภาครัฐ ให้หน่วยงานภาครัฐต่อไปนี้ปฏิบัติหน้าที่ เพื่อส่งเสริมสวัสดิการ
และคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติแก่ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลทุกคนเท่าที่จะบังคับใช้ได้ ดังต่อไปนี้ 

 
 (๑)  กระทรวงการต่างประเทศ ต้องดําเนินการก่อนเป็นอันดับแรกหรือเป็นตัวแทนร่วมกับผู้ที่มีอํานาจใน
ต่างประเทศที ่เกี ่ยวข้อง ในการคุ ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติและชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลอื ่นๆ รวมทั ้ง
ดําเนินการให้ความช่วยเหลือโดยไม่ชักช้าซึ ่งรวมถึงการส่งแรงงานข้ามชาติที ่ได้ร ับความลําบากหรือได้ร ับ      
ความลําบากใจกลับประเทศ โดยผ่านทางสํานักงานในประเทศหรือเจ้าหน้าที่ด้านต่างประเทศ 
 
 (๒)  กระทรวงแรงงานและการจ้างงาน  กระทรวงแรงงานและการจ้างงานจะต้องดูแลด้วยว่าได้มีการบังคับ
ใช้กฎหมายแรงงานและสวัสดิการสังคมในต่างประเทศอย่างยุติธรรมกับแรงงานข้ามชาติ และในกรณีที่บังคับใช้กับ 
ชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลอื่น ๆ รวมทั้งการให้ความช่วยเหลือด้านกฎหมายและการแนะนําให้เข้าถึงศูนย์การแพทย์หรือ
โรงพยาบาลที่เหมาะสม 

 
(๒.๑)  หน่วยงานคุ้มครองการจ้างงานโพ้นทะเลแห่งฟิลิปปินส์  ภายใต้การปรับลดกฎระเบียบและ

การยกเล ิกใช ้ระเบ ียบแบบค่อยเป็นค่อยไป ตามบทบัญญัต ิในมาตรา ๒๙ และมาตรา ๓๐ ให ้สําน ักงาน            
จัดวางระเบียบให้ภาคเอกชนเข้าร่วมในการรับเข้าทํางานและการบรรจุเข้าทํางานในต่างประเทศ โดยการจัดทํา
ใบอนุญาตและระบบการลงทะเบียน เมื่อมีความจําเป็นให้สํานักงานจัดทําและดําเนินการให้มีการจ้างงานแรงงาน
ชาวฟิลิปปินส์ โดยพิจารณาถึงสวัสดิการของแรงงานดังกล่าว  ตลอดจนข้อกําหนดด้านกําลังคนภายในประเทศ 
โดยการประสานความร่วมมือกับบุคคลที่เกี่ยวข้องเหมาะสม 

  
(๒.๒)  หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล  ให้เจ้าหน้าที่ฝ่ายสวัสดิการหรือในกรณีที่ไม่มี

เจ้าหน้าที่คนนั้น ให้เจ้าหน้าที่ประสานงานดําเนินการให้ความช่วยเหลือแรงงานดังกล่าวนั้นและครอบครัว ซึ่งอาจ
ต้องการให้มีในการบังคับใช้ข้อผูกพันทางด้านสัญญาโดยหน่วยงานตัวแทนหรือบุคคลและหรือนายจ้างของแรงงานนั้น 
ในการปฏิบัติหน้าที่นี้ ให้เจ้าหน้าที่เป็นตัวแทนหรืออาจเรียกให้หน่วยงานตัวแทนหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องเข้าร่วมประชุม
หรือประชุมหารือเพื่อการไกล่เกลี่ยเพื่อประโยชน์ในการยุติการร้องทุกข์หรือข้อปัญหาที่อยู่ในความรับผิดชอบของ
เจ้าหน้าที่นั้น 
 
หมวด ๕  ผู้ช่วยทางกฎหมายด้านกิจการแรงงานข้ามชาติ 
 

มาตรา ๒๔ ผู้ช่วยทางกฎหมายด้านกิจการแรงงานข้ามชาติ เพื่อการนี้ ให้มีการกําหนดตําแหน่งงานแก่
ผู้ช่วยทางกฎหมายด้านกิจการแรงงานข้ามชาติ อยู่ภายใต้กระทรวงการต่างประเทศ ซึ่งมีหน้าที่ความรับผิดชอบ
เบื้องต้นเกี่ยวกับการเตรียมการและประสานความร่วมมือทุกกรณีในด้านการให้บริการความช่วยเหลือทางกฎหมาย
ทั้งหมดให้แก่แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ รวมทั้งแรงงานชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลที่ได้รับความเดือดร้อน ทั้งนี้      
ให้เจ้าหน้าที่นั้นมีตําแหน่ง เงินเดือน และสิทธิพิเศษเทียบเท่ากับปลัดกระทรวงของกระทรวงดังกล่าว 



 -๑๓-

 
 ผู้ช่วยทางกฎหมายด้านกิจการแรงงานข้ามชาติดังกล่าวต้องได้รับการแต่งตั้งจากประธานาธิบดีและต้องมี
อํานาจหน้าที่ในด้านกฎหมายและมีประสบการณ์ในการเป็นผู้ปฏิบัติงานทางด้านกฎหมาย ไม่ตํ่ากว่าสิบปี และ    
ไม่เคยเป็นผู้สมัครรับเลือกต้ังในการเลือกต้ังระดับท้องถิ่นหรือการเลือกต้ังในระดับชาติครั้งหลังสุด 
  
  อํานาจหน้าที่และความรับผิดชอบของผู้ช่วยทางด้านกฎหมายดังกล่าว มีดังต่อไปนี้ 
 
 (๑)  กําหนดแนวทาง วิธีดําเนินการและหลักเกณฑ์ในการจัดหาบริการความช่วยเหลือทางด้านกฎหมายให้แก่
แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ 
 

  (๒)  สร้างเครือข่ายความเช่ือมโยงอย่างใกล้ชิดกับกระทรวงแรงงานและการจ้างงาน  หน่วยงานคุ้มครอง   
การจ้างงานโพ้นทะเลแห่งฟิลิปปินส์ หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล และหน่วยงานตัวแทนภาครัฐอื่น ๆ 
ที่เกี่ยวข้อง รวมท้ังองค์กรเอกชนซึ่งให้ความช่วยเหลือแก่แรงงานข้ามชาติ เพื่อให้ได้รับการประสานงานและ          
ความร่วมมือที่มีประสิทธิภาพในการจัดหาบริการความช่วยเหลือทางด้านกฎหมายให้แก่แรงงานข้ามชาติ  

 
  (๓)  ติดตามให้ความช่วยเหลือในการจัดหาสํานักงานกฎหมายที่มี ช่ือเสียง และองค์คณะผู้พิพากษา        
แห่งฟิลิปปินส์ และเนติบัณฑิตยสภาอื่น ๆ เพื่อสนับสนุนความพยายามของรัฐบาล ในการให้ความช่วยเหลือทางด้าน
กฎหมายให้แก่แรงงานข้ามชาติ  

 
  (๔)  ดําเนินการดูแลกองทุนความช่วยเหลือทางด้านกฎหมายให้แก่แรงงานข้ามชาติซึ่งจัดต้ังขึ้นตาม     
มาตรา ๒๕  แห่งรัฐบัญญัตินี้ และให้มีหน้าที่ดูแลการใช้จ่ายเงินจากกองทุน โดยสอดคล้องกับวัตถุประสงค์การจัดต้ัง
กองทุน และ 

 
  (๕)  ดูแลรักษาระบบของข้อมูลตามที่กําหนดไว้ในมาตรา ๒๐  
 

ให้ผู้ช่วยทางกฎหมายด้านกิจการแรงงานข้ามชาติมีอํานาจหน้าที่ในการจ้างนักกฎหมายของภาคเอกชน      
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ ในการให้ความช่วยเหลือแรงงานโดยการรับผิดชอบหน้าที่ดังกล่าวให้มีประสิทธิภาพ  

 
มาตรา ๒๕ กองทุนความช่วยเหลือทางด้านกฎหมาย ให้มีการจัดตั้งกองทุนความช่วยเหลือทางด้าน

กฎหมายแก่แรงงานข้ามชาติ ซึ่งต่อไปนี้เรียกว่า กองทุนความช่วยเหลือด้านกฎหมาย โดยให้มีจํานวนเงินจัดตั้ง
จํานวนหนึ่งร้อยล้านเปโซ โดยมีที่มาจากแหล่งต่างๆ ดังต่อไปนี้ 

 
 จํานวนห้าสิบล้านเปโซจากเงินกองทุนฉุกเฉินของประธานาธิบดี 
 จํานวนสามสิบล้านเปโซจากเงินกองทุนสังคมภายใต้การดูแลของประธานาธิบดี และ 
 จํานวนยี่สิบล้านเปโซจากเงินกองทุนสวัสดิการแรงงานข้ามชาติ ตามคําสั่งฝ่ายบริหารลําดับที่ ๕๓๗          
แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชกฤษฎีกา ฉบับที่ ๑๖๙๔ และฉบับที่ ๑๘๐๙ 
 



 -๑๔-

 ยอดดุลของกองทุนที ่มีอยู ่ ซึ ่งรัฐบาลได้กันไว้เฉพาะกรณีการให้ความช่วยเหลือหรือกองทุนคุ ้มครอง
ทางด้านกฎหมาย ในการช่วยเหลือแรงงานข้ามชาติ ให้จัดโอนเข้าไปยังกองทุนและให้เป็นส่วนหนึ่งของกองทุนที่
จัดต้ังขึ้นตามรัฐบัญญัตินี้ นับต้ังแต่รัฐบัญญัตินี้มีผลบังคับใช้ 
 

มาตรา ๒๖ การใช้เงินกองทุนความช่วยเหลือทางด้านกฎหมาย   เงินกองทุนความช่วยเหลือทางด้าน
กฎหมายที่จัดต้ังขึ้นตามมาตราก่อนหน้านี้ให้ใช้จ่ายโดยแยกจากกันในการให้ความช่วยเหลือทางด้านกฎหมาย        
แก่แรงงานข้ามชาติ และชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลที่ประสบปัญหาได้รับความเดือดร้อน โดยสอดคล้องกับแนวทาง 
หลักเกณฑ์และวิธีดําเนินการ ที่ตราขึ้นไว้ในมาตรา ๒๔(๑) แห่งรัฐบัญญัตินี้ การใช้จ่ายเงินต่าง ๆ ของกองทุนให้รวมถึง
ค่าธรรมเนียมที่จ่ายให้แก่นักกฎหมายต่างชาติซึ่งผู้ช่วยทางกฎหมายด้านกิจการของแรงงานข้ามชาติว่าจ้างใน        
การทําหน้าที่แทนแรงงานข้ามชาติที่ได้รับข้อกล่าวหาในต่างประเทศ สัญญาการประกันตัวเพื่อให้แรงงานที่ถูกกักขัง
ได้รับการปล่อยตัวช่ัวคราว ค่าธรรมเนียมในศาลและค่าใช้จ่ายอ่ืน รวมทั้งค่าใช้จ่ายต่าง ๆ ในการดําเนินคดี  
 
หมวด ๖ ประเทศ – แนวทางการรวมกลุ่มแบบคณะทํางานของประเทศ 
  

มาตรา ๒๗ ความห่วงใยอันดับแรกเก่ียวกับตําแหน่งด้านบริการในต่างประเทศของฟิลิปปินส์             
ให้ใช้แนวทางแบบคณะทํางานของประเทศ ซึ่งประกาศตามคําสั่งของฝ่ายบริหาร เลขที่ ๗๔ พ.ศ.๒๕๓๖ เป็นแบบ            
ซึ่งสถานเอกอัครราชทูตฟิลิปปินส์หรือเจ้าหน้าที่ของสถานเอกอัครราชทูตจะใช้ปฏิบัติงานในการคุ้มครองแรงงานข้ามชาติ
ชาวฟิลิปปินส์รวมทั้งส่งเสริมสวัสดิการของแรงงานดังกล่าวนั้น การคุ้มครองแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์และ     
การส่งเสริมสวัสดิการของแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์โดยเฉพาะและการคุ้มครองเกียรติยศ และสิทธิเสรีภาพขั้น
พ้ืนฐานของพลเมืองชาวฟิลิปปินส์ในต่างประเทศ  โดยทั่วไปจะเป็นความห่วงใยสูงสุดลําดับแรกของรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศและตําแหน่งงานการให้บริการในต่างประเทศของฟิลิปปินส์ 

 
 มาตรา ๒๘ แนวทางการรวมกลุ่มแบบคณะทํางานของประเทศ   ภายใต้แนวทางการรวมกลุ่ม             
แบบคณะทํางานของประเทศ  เจ้าหน้าที่ ผู้แทนและบุคลากรของรัฐบาลฟิลิปปินส์ที่ประจําตําแหน่งในต่างประเทศ 
ทุกคนจะดําเนินงานในฐานะกลุ่มประเทศหนึ่งที่มีภารกิจภายใต้การนําของเอกอัครราชทูต โดยยึดหลักต่อหนึ่งประเทศ  
ไม่คํานึงถึงหน่วยงานในบ้านเกิดของบุคคลดังกล่าวนั้น เพื่อการนี้ เอกอัครราชทูตอาจให้คําแนะนําแก่รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศ เพื่อให้เรียกเจ้าหน้าที่ ผู้แทนและบุคลากรของรัฐบาลฟิลิปปินส์ที่ประจําตําแหน่ง               
ในต่างประเทศ ซึ่งกระทําการที่เป็นปฏิปักษ์ต่อผลประโยชน์ของชาติ ไม่จํากัดแต่เรื่องการไม่จัดหาบริการที่จําเป็น               
ในการคุ้มครองสิทธิของชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเล 
 
 เมื่อได้รับคําแนะนําจากเอกอัครราชทูต ในกรณีเป็นเจ้าหน้าที่  ผู้แทนและบุคลากรของกระทรวงอื่น ๆ ให้
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแจ้งคําแนะนําดังกล่าวนั้นแก่รัฐมนตรีที่ เกี่ยวข้องเพื่อดําเนินการ            
ตามความเหมาะสม ในระหว่างการสอบสวนโดยคณะบุคคลท่ีเหมาะสมของฟิลิปปินส์  เอกอัครราชทูตอาจแนะนํา
บุคคลให้เดินทางกลับประเทศแทนการหยุดพักงาน 
 
 ในประเทศเจ้าบ้านที่มีสถานกงสุลของฟิลิปปินส์ต้ังอยู่ ให้สถานกงสุลดังกล่าวนั้นรวมเป็นส่วนหนึ่งของ     
การรวมกลุ่มประเทศภายใต้การนําของเอกอัครราชทูต 
 



 -๑๕-

 ในการส่งเสริมแนวทางการรวมกลุ่มของประเทศ  คณะผู้แทนของฟิลิปปินส์ที่เดินทางไปเยือนควรจะได้
รับทราบข้อมูลและการสนับสนุนอย่างเต็มที่ 
หมวด ๗ การลดกฎระเบียบและยกเลิกกฎระเบียบแบบค่อยเป็นค่อยไป 
 
 มาตรา ๒๙  แผนงานการลดกฎระเบ ียบเกี ่ยวกับการร ับเข ้าทํางาน   ตามนโยบายเช ิงร ุกของ            
การลดกฎระเบียบซึ่งการย้ายถิ่นแรงงานจะต้องเป็นเรื่องที่ดําเนินการโดยเข้มงวดระหว่างแรงงานและผู้จ้างงาน    
ชาวต่างประเทศ ให้กระทรวงแรงงานและการจ้างงานได้รับอาณัติในการจัดทําแผนงานการลดกฎระเบียบ ๕ ปี 
เกี่ยวกับการดําเนินงานเพื่อการรับเข้าทํางาน โดยคํานึงถึงแนวโน้มของตลาดแรงงาน สภาพทางเศรษฐกิจของ
ประเทศและสภาวการณ์ฉุกเฉินที่อาจส่งผลต่อสวัสดิภาพของแรงงานข้ามชาติ ภายในระยะเวลา ๑ ปี นับจากวันที่
รัฐบัญญัตินี้ มีผลบังคับใช้ 
 
 มาตรา ๓๐  การยกเลิกกฎระเบียบปฏิบัติหน้าที่แบบค่อยเป็นค่อยไป  ให้กระทรวงแรงงานและการจ้างงาน
ปรับกฎระเบียบการปฏิบัติหน้าที่ตามระเบียบของหน่วยงานคุ้มครองการจ้างงานโพ้นทะเลแห่งฟิลิปปินส์            
ตามวัตถุประสงค์แห่งการลดกฎระเบียบ ภายในระยะเวลาห้าปี นับจากวันที่รัฐบัญญัตินี้มีผลบังคับใช้   
 
หมวด ๘ การประกอบอาชีพและการมีทักษะชั้นสูงอื่น ๆ ของชาวฟิลิปปินส์ในต่างประเทศ 
 
 มาตรา ๓๑  แรงจูงใจต่อการประกอบอาชีพและการมีทักษะชั้นสูงอื่น ๆ ของชาวฟิลิปปินส์ในต่างประเทศ 
ตามวัตถุประสงค์ในการสนับสนุนการประกอบอาชีพและชาวฟิลิปปินส์ที่มีทักษะแรงงานชั้นสูงในต่างประเทศ โดยเฉพาะใน  
สาขาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี เพื่อให้มีส่วนร่วมและมีส่วนช่วยเหลือการพัฒนาประเทศ ให้รัฐบาลจัดหาแรงจูงใจที่มี
ความเหมาะสมและเพียงพอจนกระทั่งมั่นใจว่าการบริการของแรงงานอยู่ในสาขาที่พัฒนามาก่อน ทั้งในภาครัฐและเอกชน 
 
หมวด ๙ บทบัญญัติเบ็ดเตล็ด 
 
 มาตรา  ๓๒   คณะกรรมการหน่วยงานคุ้ มครองการจ้ างงานโพ้นทะเลแห่ งฟิลิปปินส์และ            
หน่วยงานคุ้มครองสวัสดิการแรงงานโพ้นทะเล การสมัครสมาชิกเพิ่มเติม ในกรณีที่บทบัญญัติใดแห่งกฎหมาย
ขัดแย้งกัน ให้คณะกรรมการแต่ละคณะประกอบด้วยสมาชิกจํานวนสามคน เป็นผู้หญิงจากภาคส่วนทางทะเลและ  
ทางบกตามลําดับ โดยได้รับการแต่งต้ังจากประธานาธิบดีในลักษณะเดียวกันกับสมาชิกอ่ืน ๆ  
 
 มาตรา ๓๓  การรายงานต่อรัฐสภา  ในการแจ้งให้รัฐสภาแห่งฟิลิปปินส์ทราบเกี่ยวกับการปฏิบัติตาม
นโยบายที่ประกาศไว้ตามมาตรา ๔ แห่งรัฐบัญญัตินี ้ ให้กระทรวงการต่างประเทศและกระทรวงแรงงานและ     
การจ้างงานเสนอให้รัฐสภารับทราบเกี่ยวกับรายงานภาคครึ่งปีเกี่ยวกับตําแหน่งงานในต่างประเทศของฟิลิปปินส์
ในประเทศที่เป็นเจ้าบ้านให้แก่แรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์  รายงานดังกล่าวจะไม่มีการจํากัดข้อมูลดังต่อไปนี้ 
 
 (๑)  รายชื่อคนงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์  รายการของคดีที่อยู่ระหว่างการพิจารณาซึ่งเกี่ยวกับแรงงาน
ข้ามชาติและชนชาติฟิลิปปินส์อ่ืน ๆ รวมถึงแรงงานที่ต้องโทษจําคุก 
 (๒)  สภาพการทํางานของแรงงานฟิลิปปินส์ข้ามชาติ 

 
 (๓)  ปัญหาที่แรงงานข้ามชาติประสบเฉพาะการละเมิดสิทธิของแรงงาน 



 -๑๖-

 
 (๔)  การริเริ่มกฎหมายหรือการดําเนินการโดยเจ้าหน้าที่ที่ประจําในต่างประเทศของฟิลิปปินส์ เพื่อแสดงถึง
ปัญหาของแรงงานข้ามชาติชาวฟิลิปปินส์ 

 
(๕)  การเปลี่ยนแปลงกฎหมายและนโยบายของประเทศเจ้าบ้าน และ 
 

 (๖)  สถานภาพของการเจรจาเกี่ยวกับข้อตกลงแรงงานระดับทวิภาคีระหว่างประเทศฟิลิปปินส์และ     
ประเทศเจ้าบ้าน 

 
เจ้าหน้าที่รัฐบาลคนใดที่ไม่รายงานตามความในมาตราที่กล่าวแล้วจะต้องได้รับโทษทางด้านการบริหาร 

 มาตรา ๓๔  การเป็นตัวแทนในรัฐสภา  ตามมาตรา ๓ (๒) หมวด ๖ แห่งรัฐธรรมนูญ และตามวัตถุประสงค์
ของการให้อํานาจชาวฟิลิปปินส์โพ้นทะเลสามารถมีส่วนร่วมในกระบวนการจัดทํานโยบาย เพื่อแสดงถึงความห่วงใยต่อ
แรงงานต่างชาติชาวฟิลิปปินส์ ให้ประธานาธิบดีแต่งต้ังผู้แทนแรงงานข้ามชาติจากทั้งสองภาคส่วนในรัฐสภาจาก
ตําแหน่งของแรงงานข้ามชาติ ทั้งนี้ ผู้แทนจากภาคส่วนอย่างตํ่าจํานวนหนึ่งในสองคนต้องมาจากภาคส่วน        
แรงงานข้ามชาติที่เป็นผู้หญิง ทั้งนี้ ผู้แทนที่ได้รับการเสนอชื่อทุกคน ต้องมีประสบการณ์อย่างตํ่าสองปีในตําแหน่ง
แรงงานข้ามชาติ 
 
 มาตรา ๓๕  การได้รับการยกเว้นจากการจัดเก็บภาษีค่าเดินทางและค่าธรรมเนียมการใช้สนามบิน  ทั้งนี้
ตามกฎหมายทุกฉบับของประเทศ ให้แรงงานข้ามชาติได้รับยกเว้นการจ่ายภาษีเดินทางและค่าธรรมเนียมการใช้
สนามบิน โดยแสดงเอกสารการรับรองสิทธิซึ่งออกให้โดยหน่วยงานคุ้มครองการจ้างงานโพ้นทะเลแห่งฟิลิปปินส์ 
 
 มาตรา ๓๖  การไม่เพิ่มค่าธรรมเนียม การยกเลิกสัญญาการส่งแรงงานกลับประเทศ  เมื่อรัฐบัญญัตินี้
ได้รับความเห็นชอบ ค่าธรรมเนียมทุกประเภทที่หน่วยงานของรัฐเรียกเก็บจากแรงงานข้ามชาติให้คงอยู่ในอัตรา
ปัจจุบันของค่าธรรมเนียมและให้จัดทําสัญญาการส่งแรงงานกลับประเทศ 
 
 มาตรา ๓๗  กองทุนเพื่อการศึกษาของแรงงานข้ามชาติในรัฐภสา ให้มีกองทุนเพื่อการศึกษาของแรงงาน
ข้ามชาติในรัฐสภา ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อแรงงานข้ามชาติและ/หรือผู้สืบมรดกลําดับแรกของแรงงานที่มีอายุตํ่ากว่า
ย่ีสิบเอ็ดปี  ซึ่งประสงค์จะเข้ารับการศึกษาหรือการฝึกอบรมในสาขาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทุนการศึกษาเริ่มต้น
ให้มีเงินจัดต้ังเป็นจํานวนสองร้อยล้านเปโซ จากแหล่งเงินทุนดังต่อไปนี้ 
 
 (๑)  จํานวนห้าสิบล้านเปโซจากกองทุนพัฒนาทั่วประเทศ พ.ศ.๒๕๓๘ จากสมาชิกสรัฐสภาในอัตราส่วนแบ่ง
ที่เท่ากัน และ 
 
 (๒)  จํานวนที่เหลืออีกหนึ่งร้อยห้าสิบล้านเปโซจากการดําเนินการจําหน่ายสลากกินแบ่ง 
 

กองทุนเพื่อการศึกษาของแรงงานข้ามชาติในรัฐสภา ที่จัดต้ังขึ้นตามมาตรานี้ ให้กระทรวงแรงงานและ         
การจ้างงานแห่งฟิลิปปินส์เป็นผู้บริหารงาน  โดยประสานความร่วมมือกับกระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
(Department of Science and Technology-DOST) เพื่อให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของมาตรานี้ ให้กระทรวงแรงงาน
และการจ้างงานของฟิลิปปินส์และกระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีกําหนดกฎและระเบียบเท่าที่จําเป็น 



 -๑๗-

 
 มาตรา ๓๘  การจัดสรรเงินและแหล่งเงินสมทบกองทุนอื่น ในการดําเนินการตามบทบัญญัติแห่งรัฐบัญญัตินี้
ให้กําหนดจํานวนเงินที่จําเป็นไว้ในรัฐบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปี นับแต่ปีถัดจากรัฐบัญญัติใช้บังคับและ  
ภายหลังจากนั้น 
 
 มาตรา ๓๙  วันแรงงานข้ามชาติ  ให้กําหนดวันที่ประธานาธิบดีลงนามในรัฐบัญญัติเป็นวันแรงงานข้ามชาติ 
และนับจากนี้ต่อไปให้จัดงานวันรําลึกเป็นประจําทุกปี 
 
 มาตรา ๔๐  การปฏิบัติตามกฎและระเบียบต่าง ๆ ภายในระยะเวลาเก้าสิบวัน นับจากวันที่รัฐบัญญัตินี้     
มีผลบังคับใช้  ให้กระทรวงและหน่วยงานที่รับผิดชอบในการปฏิบัติตามบทบัญญัติแห่งรัฐบัญญัตินี้กําหนดกฎและ
ระเบียบที่จําเป็นในการบังคับใช้ให้มีประสิทธิภาพ 
 
  มาตรา ๔๑  อนุมาตราที่ซ้ําซ้อน  ให้ยกเลิกหรือแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมาย กฤษฎีกา คําสั่งของฝ่ายบริหาร 
กฎและระเบียบต่าง ๆ ทั้งหมดหรือส่วนต่าง ๆ ของกฎหมาย คําสั่งประธานาธิบดี คําสั ่งของฝ่ายบริหารและ
กฎระเบียบที่ไม่สอดคล้องกับบทบัญญัติแห่งรัฐบัญญัตินี้ 
 
 มาตรา ๔๒  อนุมาตราที่แยกใช้บังคับ ในกรณีที่มาตราหรือบทบัญญัติใดแห่งรัฐบัญญัตินี้ขัดต่อรัฐธรรมนูญ
หรือใช้บังคับไม่ได้  มิให้นํามาตราหรือบทบัญญัติอ่ืน ๆ แห่งรัฐบัญญัตินี้มาบังคับใช้ ไม่ว่าด้วยเหตุผลใด ๆ  
 
 มาตรา ๔๓  อนุมาตราที่มีผลบังคับใช้  รัฐบัญญัตินี้จะมีผลบังคับใช้ภายในระยะเวลาสิบห้าวัน นับจากวันที่มี
การจัดพิมพ์เผยแพร่รัฐบัญญัติในหนังสือกิจจานุเบกษา หรือในหนังสือพิมพ์รายวันของประเทศ ไม่ตํ่ากว่าสองฉบับ 
แล้วแต่ว่ากรณีใดจะเกิดขึ้นก่อน 
 
 
D : สังคม/รัฐบัญญัติ ฉบับที่ 8042/ปราณี 10 มีค 54/ปราณี 29 เม.ย 54(แกไข) 
 


